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27 Rue St Jacques
Oh Alfred Alfred my dear Alfred

You are the very last of my children who I could have supposed would have acted as you have acted to have

caused your Mother so much distress’ you who have always been so truthful to accomplish your desires by 3

separate lies, and you know a lie is so low so mean & so sinful that to save the

world we must not tell one It was not worthy of you to act so - why had you not consulted me upon your desires?
- Am I so severe so hard, but there we will say no more we will leave it to your heart & conscience never to act so
again -  am sure it was done without reflecting on the terrible consequences that might have arisen, but which

our Lord's goodness the Blessed Virgin's intercession have averted - I have written to M Gezelle to act as he

thinks best® pere Prefet will receive you again - but consider will talk the matter over with M Gezelle and write
me fully your views with perfect openness of heart & hide nothing from me - Your Writing & Cyphering are so
imperfect & unfit at present for commerce - Then have you totally renounced all wishes to be a Priest - Pray very

much to be directed aright - You may do much good in the world but

as a Tapissier or Grocer or anything like that your friends and associates are common & vulgar - decide nothing
rashly but I will try and do my best when I know your wishes, but decide nothing without Prayer Confession
and Communion -

Your ever [affectionate] Mother

Jemima Hazeland

1 Alfred is weggelopen uit het College van Namen om op zoek te gaan naar een job in een winkel. (zie brief van Alfred Hazeland aan

Guido Gezelle. Guido Gezelle heeft hem opgevangen in Brugge en zijn rekening betaald in Hotel Londres.

2 De brief waarover ze hier schrijft is die van mei 1862 aan Gezelle.
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Incipit Oh Alfred Alfred my

Samenvatting vlucht van Alfred Hazeland uit College van Namen naar Brugge om er handelaar te
worden

Tekstsoort brief

Talen Engels
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Beschikbaarheid

Disclaimer

Citeren
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